


Part 1
Human beings

Les êtres humains
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1
Part

Fiche 1 P  The parts of the body
Les parties du corps

• The head  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La tête 
• The skull  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le crâne 
• The face  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le visage 
• The hair  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les cheveux 
• The eyes  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les yeux 
• The nose  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le nez 
• The ears  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les oreilles 
• The teeth (sing. tooth)  . . . . . . . . . . . . . . . . Les dents 
• The mouth  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La bouche 
• The lips  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les lèvres 
• The chest  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La poitrine 
• The stomach  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . L’estomac 
• The shoulders  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les épaules 
• The elbows  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les coudes 
• The waist  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La taille 
• The arms  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les bras 
• The hands  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les mains 
• The fingers  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les doigts 
• The nails  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les ongles 
• The belly  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le ventre 
• The legs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les jambes 
• The feet (sing. foot)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les pieds 
• The heart  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le cœur 
• The lungs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Les poumons 
• The skin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La peau
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Mots en contexte

Jane broke a leg skiing.
Jane s’est cassé une jambe en skiant.

Can you give us a hand?
Peux-tu nous donner un coup de main ?

The baby is lying on his back, sleeping. 
Le bébé est étendu sur le dos et dort.

The witch had long and very ugly fingers.
La sorcière avait de longs doigts très laids.

Keep your eyes open!
Gardez les yeux ouverts !

The first heart transplant was a real medical revolution.
La première greffe du cœur a été une vraie révolution médicale.

Be careful! You’re stepping on my toes.
Attention ! Tu marches sur mes orteils.

You must protect your skin, the sun is hot!
Vous devez protéger votre peau, le soleil est brûlant !

The marathon man seemed to have four lungs.
Le marathonien semblait avoir quatre poumons.

The dentist decided to pull the tooth out.
Le dentiste a décidé d’arracher / d’extraire la dent.

This watch is much too big for her wrist.
Cette montre est beaucoup trop grande pour son poignet.

Put a shoulder to the wheel!
Participe aux efforts / viens aider ! (expression familière)
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1
Part

Fiche 2 P  What people look like
L’aspect physique des gens

• Tall  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Grand(e) 
• Small / little  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Petit(e) 
• Slim  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mince 
• Thin  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Maigre 
• Skinny  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Très maigre 
• Fat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Gros(se) 
• Big  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Grand et costaud 
• Broad-shouldered  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Large d’épaules 
• Handsome  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Beau 
• Pretty  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jolie 
• Pale  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Pale 
• Sun-tanned  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Hâlé(e) 
• Fair / blond hair  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cheveux blonds 
• Dark hair . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cheveux bruns 
• Ginger hair  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Cheveux roux
• Curly / straight hair  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bouclés / raides 
• Cute  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Mignon(ne) 
• Strong / weak  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Fort / faible 
• Beard / moustache  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Barbe / moustache 
• Sporty  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sportif(ve) 
• Muscular  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Musclé(e) 
• Young / old  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Jeune / vieux, vieille 
• Wrinkles  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Rides 
• A scar  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une cicatrice 
• Bald  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Chauve 
• Make-up  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le maquillage
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Mots en contexte

My brother is growing a beard.
Mon frère se laisse pousser la barbe.

Many models look skinny.
Beaucoup de mannequins ont l’air très maigres.

How tall is your boyfriend?
Combien mesure ton petit ami ?

Julia Roberts is a “Pretty Woman”.
Julia Roberts est une « Jolie femme ».

I think ginger hair is beautiful.
Je trouve les cheveux roux très beaux.

Grandpa looks young for his age.
Papy fait jeune pour son âge.

The first wrinkle makes people unhappy.
La première ride rend les gens malheureux.

I always wear a cap in winter, because I’m bald.
Je porte toujours une casquette l’hiver, car je suis chauve.

Most rugbymen are broad-shouldered.
La plupart des rugbymen sont larges d’épaules.

À noter : l’anglais offre la possibilité de former des adjectifs composés décrivant 
une particularité physique ou morale, en ajoutant ED ou D au deuxième terme 
qui est un nom.

 z Ex. :  the girl had blue eyes = she was a blue-eyed girl. 
Her boy-friend is narrow-minded.
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1
Part

Fiche 3 P  The ailing body
Le corps en souffrance

• Ill / sick  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Malade 
• Illness / sickness  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La maladie 
• Poor health  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La mauvaise santé 
• A patient  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un malade 
• A doctor . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un docteur 
• A surgeon  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un chirurgien 
• A pain / an ache  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une douleur 
• A headache  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un mal de tête 
• A backache  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un mal de dos 
• Toothache  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le mal de dents 
• To hurt  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Faire mal 
• A severe cold  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un gros rhume 
• A chill  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un refroidissement 
• The flu  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La grippe 
• A sore throat  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un mal de gorge 
• A bad cough  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une mauvaise toux 
• Temperature (to have a)  . . . . . . . . . . . . Avoir de la fièvre 
• To be contagious  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Être contagieux(se) 
• A prescription  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une ordonnance 
• A medicine / a drug  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un médicament 
• To nurse  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Prodiguer des soins 
• An injury / a wound  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une blessure 
• An emergency  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Une urgence 
• To be operated on  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Se faire opérer 

À noter : dans le mot ache, « che » se prononce comme un K.
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Mots en contexte

The patient had a bad cough.
Le malade toussait beaucoup.

Do you have toothache?
Avez-vous mal aux dents ?

When I have a sore throat, I can’t eat.
Quand j’ai mal à la gorge, je ne peux pas manger.

I need a prescription for this injury.
J’ai besoin d’une ordonnance pour cette blessure.

What’s wrong with you?
Qu’est-ce qui ne va pas ?

This drug is not an antibiotic.
Ce médicament n’est pas un antibiotique.

We must be vaccinated against TB.
Nous devons nous faire vacciner contre la tuberculose.

He says the maths problem gave him a headache!
Il dit que le problème de maths lui a donné la migraine !

No time to lose! It’s an emergency case.
Ne perdons pas de temps ! C’est une urgence.

The surgeon specialised in skin problems.
Le chirurgien était spécialiste des problèmes de peau.

Covid 19 was a new illness in 2021.
Le Covid 19 était une maladie nouvelle en 2021.

I am sick and tired of reading fake news.
J’en ai plus qu’assez de lire les fausses nouvelles.

À noter : injury est un faux-ami ! C’est abuse qui signifie INJURE en anglais. 
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1
Part

Fiche 4 P  Healing
La guérison

• Healthy  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Sain / en bonne santé 
• Good health  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La bonne santé 
• Fitness  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La forme physique 
• To be fit . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Être en forme 
• To recover  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Se rétablir 
• Recovery  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Le rétablissement 
• To get better  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Aller mieux 
• Cure  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . La guérison / guérir
• To be cured  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Être guéri(e) 
• A treatment  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Un traitement 
• An efficient medicine  . . . . . . . . . . . . . . . . . Un médicament efficace 
• To make progress  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Faire des progrès 
• Healing  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Guérison / cicatrisation 
• To be well  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bien aller 
• To be all right  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Bien se porter 
• To feel fine  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Se sentir bien 
• To regain your health  . . . . . . . . . . . . . . . . Recouvrer la santé 
• To be in good shape  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Être en bonne forme 
• To be back to normal  . . . . . . . . . . . . . . . . . Être de retour à la normale 
• To leave the hospital  . . . . . . . . . . . . . . . . . . Quitter l’hôpital 
• To need rest  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Avoir besoin de repos 
• To be alive and kicking  . . . . . . . . . . . . . Être plein de vie
• To be as fit as a fiddle  . . . . . . . . . . . . . . . . . Se porter comme un charme 

À noter : les deux dernières expressions sont d’un registre familier.
Fiddle désigne plutôt un violon de village, réputé pour ses rythmes énergiques 
et « dansants ».
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